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Archivo gráfico de Bizancio y la Península Ibérica xx: Ecos del 
arte ortodoxo en la costa alicantina. El templo del arcángel San 

Miguel en Altea 


Jaime Vizcaíno Sánchez 
Universidad de Murcia 
javisa@um.es 

En estos días convulsos en los que, repitiendo el pasado, la política ha acabado repercutiendo 
en la religión, con una ruptura total en todos los frentes, queremos acercarnos a la 
comunidad ortodoxa en España, en buena parte continuadora —con todos los cambios 
que espacio y tiempo han implicado— del ancestral legado bizantino. Son días tristes, en 
tanto, a día de hoy, a todo el sufrimiento generado por la guerra entre Rusia y Ucrania, se 
ha unido la escisión de la iglesia de la segunda respecto a la primera y, como colofón, el 
cisma de aquella respecto al patriarcado ecuménico de Constantinopla. 1 Valga esta visita 
como deseo de conocer más de cerca un mundo que percibimos como lejano y que, sin 
embargo, se encuentra en nuestro entorno más inmediato, entre nuestros vecinos y entre 
nuestros estudios. Valga también como deseo para que la herencia y fraternidad que se han 
podido mantener de forma secular, se sigan reconociendo y no se pierdan con dramáticas 
consecuencias. 

Entre Altea y Calpe, en una de las laderas del entorno natural de Sierra de Bernia, 
encontramos el Templo del Arcángel Miguel (Figura 1). El edificio, enclavado sobre un 
saliente amesetado en la urbanización Altea Hills, resulta visible desde la N-332, que 
serpentea el piedemonte costero de esta sierra, discurriendo paralelo a la AP-7N. 


1 Sobre los recientes acontecimientos, saldados en fractura y cisma de repercusiones aún no claras, véase 
https://elpais.com/internacional/2018/10/16/actualidad/1539710640_227401.html 
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1 . Ecos del arte ortodoxo en la costa alicantina. El templo del arcángel San Miguel en Altea 



Figura 1: Exterior del Templo del Arcángel san Miguel, Altea. Jaime Vizcaíno Sánchez 


La iglesia pertenece a la diócesis ortodoxa rusa de Quersoneso o Corsún, que, 
dependiente del Patriarcado de Moscú, agrupa a las parroquias ortodoxas de Europa 
occidental. Su razón de ser, su presencia en este lugar de la costa alicantina, se encuentra 
en que la provincia y, ampliamente, la Comunidad Valenciana, reúne un alto porcentaje 
de población procedente de Rusia, Ucrania, Bielorrusia y Moldavia. Sus ciudadanos, 
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practicantes del credo ortodoxo, se movilizaron desde los años noventa para contar con 
lugares de culto. En este sentido, tras la itinerancia por distintas sedes provisionales, sus 
esfuerzos cristalizaron en 2002 con la colocación de la primera piedra del edificio que hoy 
podemos contemplar. Su consagración tuvo lugar en el año 2007, convirtiéndose en un 
verdadero hito para la comunidad ortodoxa. 

Junto a diferentes aspectos, el más llamativo es que, a diferencia de otros templos 
instalados en edificios readaptados al culto ortodoxo y, por tanto, apenas dotados más que 
con mobiliario propio de su liturgia, aquí nos encontramos con una iglesia construida ex 
novo, que, desde el punto de vista arquitectónico y ornamental, se convierte en una especie 
de exemplum para conocer cómo es una iglesia ortodoxa. 

Su prototipo se halla en las bellas iglesias en madera de la región noreste rusa de 
Arkhangelsk Oblast. De hecho, nace con la voluntad de imitar modelos típicos de esta zona, 
como la Iglesia de san Jorge de Vershiny (siglo xvn), que hoy forma parte del Museo Estatal 
de Arquitectura de Madera y Arte Popular de las regiones del norte de Rusia Malye Korely. 
Este deseo de «mimesis» ha supuesto que gran parte de los materiales e incluso artesanos 
y operarios procedan de la misma Rusia. Así, los troncos que conforman el alzado fueron 
importados de los Urales, siendo luego ensamblados por trabajadores llegados ex profeso 
de la ciudad de Kirov. Igualmente, algunas de sus cúpulas y cruces fueron elaboradas en 
Volgodonsk, en la región de Rostov. 

El resultado es una bella iglesia de planta de cruz griega, cubierta, no a doble vertiente, 
como sería propio de esta arquitectura lígnea, sino, por el contrario, por una suerte de 
bóveda de cañón en cada uno sus cuatro brazos. Dicha techumbre presenta en las distintas 
fachadas un arco ligeramente apuntado, que podríamos asemejar al que en la tradición 
artística occidental conocemos como arco conopial. La cubierta se remata además en 
aleros. Estas fachadas incluyen, a su vez, puertas generadas con el mismo tipo de arco y 
que cuentan con un pequeño tejadillo, conformando un porche. De los distintos accesos, 


4 



1. Ecos del arte ortodoxo en la costa alicantina. El templo del arcángel San Miguel en Altea 


de forma cotidiana solo se utiliza el del lado meridional. El acceso principal, el occidental, 
situado a los pies del templo, solo se abre con motivo de celebraciones. 

Las techumbres abovedadas de las naves cuentan con pequeñas torres, concebidas a 
modo de linterna, esto es, como cuerpos de iluminación dotados de vanos, si bien, aquí, se 
trata de una concesión meramente ornamental. De hecho, ninguna de ellas es visible desde 
el interior del templo y sus ventanas, por otra parte, se encuentran cegadas, persiguiendo 
únicamente evocar su primitiva función. Con ello, generan solamente un juego cromático, 
alternando verde y rojo. Las torres, por lo demás, se encuentran rematadas por las típicas 
cúpulas bulbosas, conformadas por escamas doradas, y coronadas por cruces ortodoxas. 
En la intersección de los brazos del templo, en su centro, surge una torre campanario 
octogonal de doble planta. Aquí encontramos uno de los elementos más característicos de 
la arquitectura rusa, la techumbre carpada o «en pabellón». Ésta es una cubierta inclinada 
igualmente octogonal, que, en Altea, al igual que ocurría en las torres laterales, se corona 
con una pequeña linterna de vanos simulados, nuevamente potenciando el ritmo bícromo. 
Este elemento central se remata por cúpula bulbosa de lamas doradas. En unión con las 
otras cuatro, si nos atenemos al simbolismo espiritual que se da a estos elementos, las 
cinco cúpulas, erigidas a modo de luces que «iluminan» a los fieles, representan el papel 
hegemónico de Cristo «lux mundi», flanqueado por sus cuatro evangelistas. 

Como vemos, se trata de una iglesia que reproduce modelos de la arquitectura tradicional 
rusa, si bien, incorporando ciertas innovaciones. En este sentido, como tales, podemos 
considerar también los paneles en mosaico que se han empleado por todo el perímetro 
externo del templo. Así, en primer lugar, cabe referir el que se sitúa en la portada, dedicado 
al arcángel Miguel, titular de la iglesia, así como también, especialmente, el gran panel de 
la fachada trasera, de una altura realmente considerable (figura 2). Aquí, se representa un 
Pantocrátor sobre fondo dorado. Tales mosaicos se repiten a modo de lunetos en la parte 
central de las cornisas de cada uno de los brazos del templo. 
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Figura 2: Mosaico de la fachada trasera de la iglesia. Jaime Vizcaíno Sánchez 


Si el exterior es interesante; el interior, francamente, no defrauda. En este caso, cabe 
destacar que, a pesar del uso de techumbre carpada, nos encontramos con una falsa cúpula 
de media esfera, decorada al temple (figura 3). Presidiéndola, un gran medallón con la 
efigie del Pantocrátor, representado de medio cuerpo. A partir de éste, la pintura delinea 
ocho plementos ficticios que cobijan la milicia celeste, el séquito angelical. Recordando 
el simbolismo de la cúpula como verdadera cúpula celeste, el fondo es azul, surcado por 
estrellas doradas. 
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Figura 3: Cúpula de la Iglesia del Arcángel San Miguel, Altea. Jaime Vizcaíno Sánchez 
La cúpula descansa en una suerte de tambor octogonal, decorado con paneles de 
pasajes evangélicos. A su vez, dicho tambor se apoya en cuatro grandes arcos de descarga, 
que dan paso a las distintas naves, y que son objeto de profusa ornamentación. Mientras 
en sus enjutas se sitúan ángeles, el espacio central, a modo de clave, queda reservado a 
representaciones cristológicas, sobresaliendo entre ellas, el Mandylion, imagen acheiropoieta 
por excelencia. 

En el intradós de cada uno de estos arcos, el esquema es idéntico, una sucesión de 
clípeos que albergan toda serie de personajes bíblicos representados en tres cuartos. 
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Dichos clípeos quedan «anudados» por una maraña de motivos geométricos y fitomorfos 
que enriquecen la composición. 

Cabe señalar que el programa pictórico aún se encuentra en elaboración, de modo que 
algunos de estos clípeos, en el momento de efectuar la visita, solo se encuentran delineados 
(figura 4). 



Figura 4: Vista del interior del intradós del arco de cierre de la nave occidental. Jaime Vizcaíno Sánchez 
Como no podía ser de otra forma, el elemento de mayor singularidad es el iconostasio 
(figura 5), un bello retablo de madera dorada, cuya ejecución revela una maestría digna de 
elogio. Sobreelevado respecto al resto del templo mediante tres escalones, como corresponde 
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al espacio de mayor preeminencia, y en claro guiño al simbolismo trinitario, su composición 
responde a cuanto marca la tradición. En su eje central hallamos las puertas denominadas 
«reales» o «del zar», utilizadas solo por el oficiante para acceder a la cámara sagrada. En 
sus hojas se representa la Anunciación, flanqueada por medallones que contienen a los 
evangelistas. Sobre ella, evocando el sacramento de la eucaristía, un panel alberga la 
santa cena. De hecho, el simbolismo eucarístico planea sobre la ornamentación de todos 
los elementos, de modo que las columnas que separan los diversos iconos se encuentran 
también decoradas por pámpanos alusivos al vino sacrificial. 



Figura 5: Iconostasio del Templo del Arcángel san Miguel. Jaime Vizcaíno Sánchez 
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Flanquean la puerta principal, una Odigitria y un Pantocrátor, dispuestos a izquierda 
y derecha, respectivamente. Sobre esta fila inferior, en la intermedia, encontramos el 
dodecaorton, es decir, la representación de las doce festividades litúrgicas de la tradición 
ortodoxa. Esta fila intermedia, de menor tamaño, sirve de transición a la fila que corona 
el iconostasio, presidido por la representación de una Déesis. Según los arquetipos 
iconográficos ancestrales, esta composición, cuyo significado es «Súplica», aludiendo a la 
intercesión por el género humano, está presidida por un Cristo en majestad, entronizado, 
con sus pies sobre un escabel. Lo flanquean la Virgen en actitud de súplica, denominada 
Hagiosoritissa, que representa la Iglesia de la Nueva Alianza, y Juan el Bautista, el llamado 
Pródromo o Precursor, en este caso, representante de la Iglesia de la Vieja Alianza. 

Como sabemos, los iconos prescinden intencionalmente de ambientación naturalista. 
Su concepción como eíkoóv o verdadera imagen de lo trascendente, —como, por lo tanto, 
ventanas a lo eterno— hacen que estén pintados en un fondo dorado, neutro, que representa 
tanto la luz, como la eternidad inmutable, aquella que no tiene espacio ni se ve afectada por 
el tiempo. 

En las naves encontramos otros altares secundarios y, en conjunto, todas las paredes 
están decoradas por iconos de diversos estilos. Cabe destacar aquellos colocados sobre el 
facistol principal, que representa el ciclo litúrgico en curso. 

El templo suele estar abierto casi todos los días y fuera de horario de culto. No en 
vano, se ha convertido no solo en una especie de lugar de peregrinación para la comunidad 
ortodoxa, que acude desde otros puntos de la geografía nacional, sino también para los 
propios visitantes de la costa alicantina. En este sentido, hay que alabar la gestión de sus 
responsables, que tratan de dar a conocer el espacio. Para ello, junto al templo, existe 
también una pequeña tienda de recuerdos. 
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Para saber más 

Web del templo: http://orthodox.es/ 

Web del Museo Malye Korely: https://www.korely.ru/ 

Sobre la iglesia ortodoxa en España 

Diez de Velasco, F. (ed.], Las iglesias ortodoxas en España, Madrid, Akal, 2015. 
Créditos de las imágenes 

Todas las imágenes: © Jaime Vizcaíno Sánchez 2018. 
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«Dinastías bizantinas», un juego de mesa basado en el mundo 

político bizantino del siglo xi 


Francisco López-Santos Kornberger 
University of Birmingham 
fxl491@bham.ac.uk 



Había estado dándole vueltas a la idea durante meses. Finalmente, el pasado 25 de 
diciembre por la tarde decidí que ya no tenía excusa, y me puse manos a la obra. Cogí una 
cartulina blanca de las grandes y la dividí en tres espacios. En el centro dibujé Constantinopla: 
el cuerno de oro, el Bosforo, murallas, edificios, carreteras y otros detalles. Superpuesto al 
mapa, dibujé a una serie de personajes: el emperador y la emperatriz, el césar, el patriarca, 
y otros que fueron siguiendo la jerarquía de títulos. Los espacios a los lados de la cartulina 
representarían los territorios al este y al oeste de la capital, en donde las distintas familias 
poderosas tendrían sus fincas, y donde los ejércitos romanos lucharían contra los bárbaros. 
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La época representada en el juego abarcaría aproximadamente desde la muerte de Isaac 
Comneno en 1059 hasta el final del siglo xi: una época en que varias familias aristocráticas 
compitieron por el poder en un imperio cada vez más inestable, y más amenazado por 
turcos selyuquíes, normandos y pechenegos. Una situación peliaguda. 

Al mapa le siguieron el diseño de las familias aristocráticas: cada jugador representaría 
una, y su objetivo sería convertirse en la familia más gloriosa del imperio. Preparé una 
cartulina por familia, cada una de un color, representando a varios linajes como los Comneno, 
los Ducas o los Diógenes. Antes de año nuevo tenía listo el tablero, las fichas de cada familia, 
una serie de cartas que representan eventos que suceden en el imperio, y algunos tesoros a 
obtener. Incluso añadí una carta de Miguel Pselo y otra de Miguel Ataliates, intelectuales de 
la época, con sus propias reglas y beneficios para el jugador. El juego estaba ya en marcha. 
Y desde entonces, partida tras partida, el diseño general ha evolucionado hacia algo que 
espero publicar algún día no muy lejano: «Dinastías bizantinas», el primer juego ambientado 
en el Bizancio del siglo xi. 

¿Quién va a comprar eso? 

Esta suele ser una de las primeras preguntas, mayormente por gente que no suele jugar 
a juegos de mesa. El sector comercial de los juegos de mesa ha crecido en los últimos años. 
Para muchos, los juegos de mesa suenan a algo más bien tradicional, junto a una baraja de 
cartas o la peonza. Aún peor: muchas casas cuentan con una baraja española, pero cada 
juego de mesa se compra por separado, y no es raro que cuesten más de 40 euros. Pese a 
ello, mucha gente de países como el Reino Unido, España o Alemania han vuelto a comprar 
juegos de mesa. 
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Gráfica que muestra el número total de juegos de mesa publicados por año, 1900-2014. Las expansiones 
aparecen coloreadas en rojo. La cifra de juegos publicados (incluyendo las expansiones) es de 858 juegos 
en 1990,1307 en el año 2000, 3201 en 2010 y 4357 en 2014. Fuente: https://boardgamegeek.com/ 

article/21662975 

¿Por qué los juegos de mesa vuelven a ser populares? Parece fácil ver ventajas a los 
videojuegos sobre los juegos de mesa: la consola procesa todos los cálculos aburridos, a 
la vez que te puede ofrecer efectos visuales y sonoros a la vez realistas y fantásticos. Pero 
los juegos de mesa pueden tener otras ventajas. Algunos amigos a los que he preguntado 
aplauden el espacio que te ofrecen los juegos de mesa para improvisar las reglas, para 
imaginarte las escenas «roleando» un poco, o la experiencia visual y táctil de jugar con 
distintas piezas, fichas y cartas. 

Aún con eso ¿quién va a comprar un juego que tenga a Miguel Pselo en su portada? 
Hasta los Simpson utilizaron un juego de mesa llamado «Emissaries to Byzantium» como 
paradigma de juego aburrido en uno de sus capítulos. 1 No obstante, incluso aspirando a 
un público más allá de bizantinistas exaltados y con dinero (¿un oxímoron quizás?) y de 
mi propia familia, hay espacio para la esperanza. Os lo cuento desde mi propia experiencia 
como jugador de juegos de mesa. Yo no he comprado muchos juegos, y cuando lo he hecho, 
me ha dado pereza llevarlos a las quedadas: he jugado, por tanto, juegos que otros colegas 
han elegido para la ocasión. Entre los que sí traían sus juegos había historiadores, pero 


1 Episodio 519 de The Simpsons (2013), el undécimo de la temporada 24. 
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también biólogos, matemáticos y periodistas. A algunos les interesaba la historia, y a otros 
les parecía que hacer un doctorado en historia es algo «muy bonito». 



:o\|_ó pe2'-~Sanieé Kornbe rg ei 
fÁNc/ SVRJAN \$es$ 



HicHA € L 

.(tA'j/yee.) jX 





jo. r fA 

M ¡ j% 

ffl^UerTtx+Q u T*-i tf i/¿l 

¿¡ Wh/k 

f ü'í 


¡. ¡j 



CONCM You 
Yol* CAfJ £(Tti £0- * 


^íe*» *j- u^Ére^cuMñTcfí, Fe.o> 
1U£ peu/iLfy Q ^ Mw»n& 
F/í¿t|W& 5iS GftACé ATj 

-T UTO A. 

*fMBCU. oF 

11 i i L I íl í / 



\ 



CtPJ> To * 


Voüft- 

^' u 


*#. i w 


rr 


Pues bien, esta gente me introdujo a juegos como «Colonos de Catán» (1995), que está 
basado en la Alta Edad Media occidental y consiste en poblar nuevas tierras con aldeas y 
caminos bajo tu control; «Agrícola» (2007), que te pone en la piel de una familia alemana 
del siglo xvii-xviii con ansias de mejorar su calidad de vida; o «Carcasonne» (2000), que 
te invita a construir un mapa ambientado en la Baja Edad Media, surcado de ciudades 
amuralladas, monasterios, caminos enrevesados y bosques. Estos tres ejemplos son de los 
más exitosos en el sector de los juegos de mesa, pero no lo son por la época en que están 
ambientados. El trasfondo histórico no fue ni un pro ni un contra para muchos jugadores, 
como sería el caso de juegos basados en épocas más icónicas, desde el Antiguo Egipto a la 
Segunda Guerra Mundial. A mi modo de ver, el trasfondo histórico actuó como el escenario 
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en el que el juego desarrolla una historia, que es el verdadero corazón de la experiencia 
para el jugador. 

Contar una historia a través de juegos 

Muchos juegos se diseñan con el ánimo general de reunir a un grupo de gente para 
pasarlo bien. Otros se fabrican con la intención de contar una historia más explícita al 
jugador. Algunos triunfan al hacer llegar su mensaje al jugador, mientras que otros aburren 
al público y, en el caso de juegos como el «Monopoly» (1935) y su crítica al sistema 
financiero, la historia se acabó malinterpretando por completo. 2 Existe un concepto para 
este caso: «disonancia lúdico-narrativa». Un periodista de videojuegos y youtuber llamado 
José Altozano, apodado «Dayo», ponía como ejemplo de esta disonancia los juegos violentos 
que transmiten un mensaje antibelicista explícito en la historia, pero que no pueden evitar 
que miles de jugadores los compren para disfrutar de un festín de sangre y violencia virtual. 
Por un lado, va la historia que cuentas, y por otro la idea que recogen la mayoría de los 
jugadores. No es fácil contar una historia, o que el jugador de tu juego entienda lo que 
quieres contarle. 

El término «disonancia lúdico-narrativa» nos da una pista de cómo solucionar el 
entuerto: el creador no debe limitarse a meter el mensaje del juego «con calzador» por 
medio de un texto narrativo que rece «no a la guerra». La experiencia del jugador debe 
también evocarle, por ejemplo, el asco o la tristeza de matar a otras personas por según 
qué motivo. Existen juegos así, como «Hotline Miami» (2012), que te introduce en cada 
nivel a un edificio diferente, acompañado de música electrónica cañera, y te anima a abrirte 
paso a tiros por el lugar. Cuando alcanzas tu destino, la música desaparece, y el juego te 
obliga a volver sobre tus pasos hasta la puerta de entrada, a través de la carnicería que has 


2 Un ejemplo de esta disonancia en el mundo de los juegos de mesa es el del «Monopoly», que en origen 
pretendía ser una crítica a algunos los excesos de las economías capitalistas. La historia se ha reinterpretado 
de tal manera que han aparecido juegos presuntamente «opuestos» al «Monopoly», como es el caso de 
«Superdeuda», también apuntando a una crítica del capitalismo. 
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creado. «Menuda has montado», te dice el juego, y no ya entre risas sino con un silencio 
incómodo. 3 

Dayo critica por ejemplo el videojuego llamado «Never alone» (2014), que fue creado 
como una herramienta divulgativa de la cultura esquimal iñupiaq. 4 El juego alterna los 
niveles con texto y vídeos sobre la cultura iñupiaq, pero a la hora de jugar, «Never alone» es 
casi idéntico al típico Supermario. Tu personaje da saltitos por el paisaje helado y esquiva 
enemigos ¿qué importa que los enemigos sean personajes mitológicos si lo único que 
necesitas saber es que hay que esquivarlos? ¿Y qué importa el paisaje helado, si no te vas a 
congelar por mucho que corras? A este juego Dayo contrapone «Shelter» (2013), que te mete 
en la piel de una madre tejón en su vida diaria en el bosque, en busca de comida. «Shelter» 
se esfuerza en recordarte tu vulnerabilidad a través de la experiencia al jugarlo: eres débil, 
tus sentidos no son los mejores, y si intuyes la sombra de un ave de presa proyectándose 
cerca de ti ¡más te vale correr por tu vida! 

Esa empatia puede ser útil para enseñar lecciones, no solamente sobre la vida de un 
herbívoro, sino sobre la vida en otra época. Juan Francisco Jiménez Alcázar, Catedrático de 
Historia Medieval en la Universidad de Murcia e investigador principal del proyecto Historia 
y videojuegos, apunta a la posibilidad de que se pueda enseñar historia medieval a través de 
videojuegos: 

Sí, llegará el momento en el que se hará. El problema está en que el profesor 
entienda de esto y que exista la posibilidad de que todos tengan acceso al mismo 
dispositivo. Si desaparece la brecha digital y económica que hay, para que no tengas 
acceso a la información según tu disponibilidad . 5 

3 Análisis de Dayoscript en la línea referida arriba: https://www.youtube.com/watch?v=orXy9-q9qjg Hay 
quien puede pensar que los juegos no están para transmitir mensajes desalentadores como éste, dado 
que su objetivo es divertir al público. Yo diría que el objetivo de los videojuegos se mueve en un espectro 
mucho más amplio, evocando distintas emociones como lo harían, en la música, la gran variedad de géne¬ 
ros y estilos. Pocos argumentarían que la música que evoca tristeza o ira «no vende». 

4 Análisis de Dayoscript: https://www.youtube.com/watch?v=EZ3rlGAP-GY 
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Lo que he planteado arriba atañe a los juegos de mesa, pese a tratarse de un tipo diferente 
de manifestación cultural. Volvemos a Bizancio, y al «Monopoly». Con motivo del quincuagésimo 
Spring Symposium de estudios Bizantinos en el Reino Unido, mi departamento diseñó una 
versión bizantina del «Monopoly» para la ocasión. El juego era un acierto claro para el simposio: 
cerca de un centenar de bizantinistas amontonados en un sitio y acompañados por alcohol, 
canapés, y un «Monopoly» cuyas calles tenían los nombres de barrios, calles y monasterios de 
Constantinopla. Siendo un «Monopoly», la gran mayoría de los ponentes no tendrían ni que 
aprenderse las reglas, y la risa estaría asegurada cada vez que alguien «comprase» casillas 
con nombres como «monasterio de Studio» o «Hipódromo». Sin embargo, el juego tendría una 
vida muy corta tras esa noche, y su salida al mercado sería de risa: su éxito depende de la rara 
situación descrita. Es un juego para que los bizantinistas se rían de sí mismos como expertos de 
un tema aparentemente tan exclusivo como fetichista. 



5 https://www.um.es/web/sala-prensa/-/juan-francisco-jimenez-alcazar-videojuegos-para-aprender-historia. 
El proyecto Historia y videojuegos n (HAR2016-78147-P), financiado por el Ministerio de Economía y Fomento, 
se plantea, entre otros objetivos, considerar el fenómeno transmedia como forma de debate de la investigación 
histórica, aprovechando esta nueva plataforma de comunicación y entretenimiento (relegada hasta la fecha 
al entorno de la ficción) para su utilización en el ámbito científico»: http://www.historiayvideojuegos. 
com/?q=node/7 
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Qué pretendo transmitir con mi juego 

«Dinastías», en cambio, trata de competir en el mercado más amplio de gente que no tiene 
que haber oído hablar de Bizancio en su vida. No necesitas saber nada de la época para jugar, y es 
fácil situarse en la escena si desconoces Bizancio, pero sabes lo que es un castillo, un emperador, 
o una familia. Hay ciudades, campo, una corte real, ejércitos y dinero. Siendo así, como me dijo un 
amigo ¿por qué no acabar del todo con el elemento bizantino? Sin embargo, el juego se beneficia 
de dos maneras al conservar una relativa fidelidad histórica. Por un lado, la estética del juego 
ofrece un exotismo que no coincide exactamente con imágenes más extendidas del medioevo, y 
que reclama ser fiel a una época histórica (el atractivo de la etiqueta «basado en hechos reales»). 
Por otro lado, «Dinastías» intenta introducir al jugador a una historia muy precisa que me 
muero por contarles, en mis estertores intelectuales como doctorando: las rutinas, desvelos y 
particularidades de grupos aristocráticos en la segunda mitad del siglo xi bizantino. 

«Dinastías» pueden jugarlo de tres a cinco jugadores. Cada jugador encarna una familia, 
y colocará a los diferentes miembros de su clan en diferentes lugares del tablero, siempre con 
la venia de la familia imperial. Cada miembro adulto de la familia podrá ocupar puestos en 
el palacio, ser nombrado patriarca de Constantinopla, liderar a las tropas al este o al oeste o 
retirarse a la fortaleza familiar y ocuparse de sus fincas. Mientras tanto, el emperador moverá 
a las tropas por el mapa, supervisará la recaudación de impuestos y procurará mantener la paz 
en el imperio para hacer frente a la creciente amenaza exterior. 

Por no entrar en detalles, resumiré el mensaje del juego en unos pocos pares de opuestos. 
En primer lugar, el juego es uno de competición, pero también es colaborativo. Hay juegos como 
el «Monopoly» en que los jugadores acaban destrozándose unos a otros (a veces físicamente), y 
en otros los jugadores pueden ganar o perder juntos. Es el caso en un juego llamado «Mysterium» 
(2015), en el que los jugadores han de colaborar para interpretar las visiones que les envía 
un espectro, ayudándole así a abandonar el plano terrenal. En este caso, el juego empuja a las 
diferentes familias a competir entre ellas, pero sólo podrán ganar si la Reina de las Ciudades 


19 



Francisco López-Santos Kornberger 


sobrevive a las invasiones de turcos, pechenegos y normandos. No vale con ser el rey de las 
cenizas. El juego termina si el imperio, víctima tanto de ataques externos como de tensiones 
internas provocadas por los propios jugadores, termina por colapsar. Todos pierden. 



El juego es asimétrico: hay una familia imperial, elegida al principio de la partida de forma 
aleatoria. Para mantenerse en el poder, esta familia necesita del consenso de buena parte 
de sus súbditos, entre ellos las otras familias. Aquí llega la segunda contradicción: la familia 
imperial puede sacar a relucir un poder prácticamente autocrático y saltarse las normas, pero 
ello puede llevarles a un golpe de estado o a la guerra civil. Otras familias pueden beneficiarse 
de la generosidad de un buen gobernante, pero a la vez sabrán que la familia imperial se lleva 
la mayor parte de la gloria, y podrán acabar siendo la familia ganadora si se les deja estar en el 
trono. 

«Dinastías» también recuerda que el dinero no lo es todo: es necesario para obtener los 
recursos materiales que dan pie a acciones gloriosas, pero la generosidad y el sacrificio de uno 
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mismo por el colectivo son en ocasiones más gloriosos que los palacios y las túnicas de seda. 
El juego también te anima a planificar para el futuro, pero varios elementos aleatorios sobre el 
imperio y sobre miembros concretos de tu familia te recuerdan que no todo puede planearse 
a la perfección. Tras varios turnos invirtiendo en el buen nombre de un miembro de tu familia, 
una enfermedad puede borrarlo del mapa en un santiamén. 

Pongo un ejemplo. En una partida en la que jugué con la familia Comneno, mi hija María 
adquirió por azar una vocación marcial, y conseguí que fuera nombrada generala de los 
ejércitos occidentales. La entrené en las tareas militares, la equipé con una armadura brillante, 
y María Comnena se convirtió en la mejor generala del Imperio desde los tiempos del gran 
Basilio ii ¡incluso recuperó el sur de Italia de manos de los Normandos en la década de 1080! Sin 
embargo, los hados del destino quisieron que María cambiase de carácter: ahora había perdido 
la vocación militar y sentía un interés desmesurado por las Letras. Cuando pedí al emperador 
que aceptase a María en la corte, donde podría desempeñar sus habilidades retóricas desde 
un escenario adecuado, éste me lo denegó por temor a que mi familia ganase la partida si la 
gloria de María seguía creciendo, ahora en la corte. Este rechazo derivó en tensiones, y la familia 
Comneno acabó por iniciar (otra) guerra civil contra las tropas de la capital. Sobra decir que ir 
desarrollando toda esta historia en el juego fue extremadamente entretenido, aunque mi familia 
acabase en el destierro... 

Las líneas rojas de la veracidad histórica 

Apuesto a que casi todos os habéis sorprendido por la naturalidad con la que he presentado 
la escena: una mujer dirigiendo un ejército bizantino. Tal y como está el juego, no existen 
distinciones de género para ningún puesto de poder. Puede darse el caso de que una mujer 
sea nombrada patriarca de Constantinopla. Las instrucciones advierten cómo se podría jugar el 
juego con rigor histórico en este aspecto (las mujeres podrían fundar monasterios, estar en la 
corte y cuidar de las rentas familiares), pero dejan abierta la posibilidad de tomarse esa norma 
por el pito del sereno. 
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Para muchos será un desacierto, pero traigo de nuevo a colación la idea de la historia que 
cada uno intenta transmitir con el relato. La cuestión de la veracidad histórica del género ocupa 
para mí un lugar secundario en este juego en concreto, pues el centro es la familia como unidad 
estratégica. Otro juego, o una expansión de este mismo plan, podría centrarse en el drama de 
personajes como Ana Dalasena, que pese a llevar seguramente las riendas de su familia, tendría 
que ver a sus hijos salir de campaña. También podría haber profundizado, por ejemplo, en la vida 
campesina en las provincias, o en las sucesivas etapas de la formación intelectual bizantina. Pero 
este juego tarda ya alrededor de veinte minutos (¡como poco!) en explicarse a jugadores nuevos, 
y mi reto ahora es cómo mantener su sencillez y atractivo sin renunciar a la historia que quiero 
contar. Ahí cada creador, y cada historiador, establecerán sus líneas rojas, algunas tan polémicas 
como ésta. En este juego, el que los miembros de la familia tengan género ayuda a conectarlos 
hasta cierto punto los eventos y personajes históricos y a que el jugador se encariñe con ellos. 
Pero a la vez ofrezco al jugador la posibilidad de dar protagonismo a uno u otro personaje, sea 
este del género que sea. Al final, el que dirige la familia no es necesariamente el patriarca o la 
matriarca, sino el jugador real, que tiene libertad para imaginarse cualquier situación sucediendo 
de puertas adentro. Mi experiencia al probar el juego ha ido corroborando esta hipótesis: aparte 
de unos pocos comentarios jocosos al principio, el que las reglas de género no sean un tema 
central permite a jugadores poco familiarizados con el período histórico sumergirse en el juego 
y, por tanto, empatizar mejor con la situación difícil de su familia y del imperio. 

En definitiva, mi juego anima al jugador a explorar algunos elementos del siglo xi bizantino, 
en un equilibrio entre veracidad histórica y flexibilidad, dirigido a personas que no tengan 
que estar necesariamente familiarizadas ni apasionadas por el período histórico. A modo de 
conclusión, os invito a enviar vuestra opinión sobre estas líneas, en especial de cara al juego, 
que quizá termine por llevar a las próximas Jornadas de Bizancio en Barcelona (del 30 de enero 
al 2 de febrero de 2019). 
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Krázome Francisco, imme an tin Madrídi, ce matthénno to greko 
(Me llamo Francisco, soy de Madrid y aprendo greko) 


Francisco López-Santos Kornberger 
University of Birmingham 
fxl491@bham.ac.uk 



Vista del Etna al atardecer, flanqueado por Venus a la izquierda. La foto está tomada desde Bova 

Marina, en el extremo sur de Calabria. 

A principios de octubre, centenares de personas salieron a la calle para defender la 
importancia del griego en la educación secundaria y universitaria. Más de mil kilómetros 
al este, en el extremo sur de Calabria, una lucha diferente por el griego también ha tomado 
forma recientemente. 

El sur de Italia es una región extremadamente diversa a nivel lingüístico. Además de un 
tapiz dialectal muy variado, uno puede encontrar allí comunidades hablantes de albanés, 
croata, ladino, galo-itálico y también de griego, por mencionar algunas de las más antiguas. 
Los llamados «grecánicos», la población grecoparlante en Apulia y Calabria, se remontan 
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en la historia, probablemente, a las migraciones de población helenófona siciliana a la 
península itálica con la conquista árabe de Sicilia en el siglo ix. Pese a que, a finales de la Edad 
Media, la zona helenófona comprendía las dos terceras partes de Calabria y buena parte de 
la Apulia salentina, a día de hoy solamente se encuentran unos pocos miles de hablantes 
de «griko» en Apulia, y unos doscientos hablantes de «greko» en Calabria. La diferencia 
entre estos dialectos y el griego moderno es amplia, resultado de una historia milenaria 
y de siglos de relativa incomunicación entre las dos comunidades. Para entendernos, el 
grado de inteligibilidad entre un griego ateniense y un grecánico de Apulia o Calabria me 
pareció similar al de un español visitando Italia o viceversa. La comunicación dista mucho 
de ser cristalina. Para un griego ateniense, pongamos, el griko o el greko les sonará a ratos 
chipriota, a ratos italiano. Incluso una frase corta contará normalmente con un par de 
palabras poco o nada relacionadas con el griego moderno. Pocos serán los vocablos que 
suenen exactamente igual. Por último, sazónese todo ello con una musicalidad italiana muy 
llamativa para el griego ateniense. 



Benvenutt 
Welcome 
Bienvenus 
Wiilkommen 


A principios de abril, tuve la oportunidad de 
visitar las zonas grecoparlantes de Apulia y Calabria, y 
pude conocer en persona a algunos hablantes nativos. 
Al entrar en el pueblo de Calimera, al sur de Lecce en 
Salento, algunos carteles saludaban en varios idiomas 
al viajero, incluyendo griego moderno ( KccXáx; r\pdaTe) 
y griko (kalós irtate ) entre ellos. Calimera también 
cuenta con un museo etnográfico grecánico, donde 
me gasté más de lo que puedo reconocer en libros 
sobre el folclore y la lengua grika salentina. Aún con 
todo, cuando intenté comunicarme con la gente de allí 
en griego moderno, me chocó que no me corrigieran, 
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sino que fueran ellos los que se disculparan, definiendo su lengua como una versión 
«bastardizada» del griego oficial. Varios proyectos encaminados a promover el uso del griko 
salentino o del greko calabrés parecen encaminados a conducir a los hablantes al griego 
normativo de Atenas, lo que puede parecer un enfoque nacionalista panhelénico bastante 
alienante para los grecánicos y que, en todo caso, acentúa las dinámicas centro-periféricas 
a nivel socioeconómico y cultural en la región. No solamente hablan mal italiano... ¡sino que 
también hablan mal el griego! 

Me quedé con mal sabor de boca tras la experiencia: había poca inversión en promover 
la diversidad lingüística, pero además aquella inversión me parecía enfocada desde un 
punto de vista algo trasnochado. Por fortuna, a los pocos días, mi amiga Jessica Varsallona 
encontró la página web de un grupo de grecánicos calabreses que están desarrollando un 
proyecto bien diferente. Se trata de la asociación helenófona Jaló tu Vúa («Bova Marina» en 
greko), que han venido organizando cursos anuales de aprendizaje de Greko (7o ddomadi 
greko, «la semana greka»). En 2017, algunos miembros de la asociación se propusieron 
revitalizar el uso del greko, no desde una perspectiva panhelénica, sino como un canal 
para reconstruir los lazos identitarios de las comunidades del sur calabrés, que están 
mediatizadas tanto por la narrativa nacionalista italiana como por la potencial narrativa 
nacionalista griega. Simpatizo con palabras como las de la coordinadora del proyecto, María 
Olimpia Squillaci: 

Si é discusso e si discute tanto, forse troppo, del greco-calabro. Che abbia origine 
neU'8°sec. a.C. o nel 6° d.C. per me non cambia molto. Non rivendico nessuna purezza, 
neanche lingüistica, e mi batto, anzi, perfarcapire che non esistono lingue puré. IIgreco- 
calabro non é greco antico, perché si é evoluto come ogni altra lingua, camminando 
attraverso i secoli accanto alie popolazioni che hanno attraversato la Calabria. Non 
sarebbe vivo altrimenti, né avrebbe la forma che ha oggi e che é la sua ricchezza. Noi 
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lo difendiamo per quello che é, senza atti di purificazione e senza proclamarci antichi 
greci. Siamo greci di Calabria. 

Mi hanno insegnato che il greko é una lingua che deve parlare di quotidianitá 
(...) perché questa lingua ha tanto da insegnarci ancora su chi siamo veramente. E la 
prima cosa che ci insegna é che, se siamo italiani che parlano un’altra lingua, significa 
che siamo anche noi figli di migranti, di persone che hanno condiviso con questa térra 
la propria cultura e la propria civiltá. Perché, quindi, i siriani, gli eritrei, i somalí di 
oggi non possono fare lo stesso? Perché non possiamo continuare ad accogliere nuove 
culture e arricchire come abbiamo semprefatto la nostra identitá? Chi decide qual é la 
«vera» cultura da cui dovremmo apprendere i nuovi valori per vivere bene nel 2018? 

El proyecto que María Olimpia y otros han puesto en marcha se llama Se mi parli 
vivo, y aspira tanto a realizar talleres semanales de greko como a crear la llamada «casa 
de la filoxenía», un centro de actividades y exhibiciones relacionados con las migraciones 
pasadas y presentes en Calabria. Ello se suma a las actividades que se han venido realizando, 
comenzando por «la semana griega» realizada cada año a finales del verano, páginas de 
Facebook y canales de Youtube dedicados a la promoción del greko o la elaboración del 
primer diccionario online de greko, que funciona también como una app para smartphones 
(la «Grekopedia»). Para poder financiar las nuevas actividades, han puesto en marcha una 
campaña de crowdfunding que financiaría el trabajo (hasta ahora por lo general voluntario) 
de los profesores y los materiales básicos para las actividades. Se les puede ayudar donando 
lo poco, o mucho, que uno pueda o también invitan a gente, dentro y fuera de Calabria, 
a participar con ellos in situ o a distancia. Necesitan pedagogos, filólogos, historiadores, 
diseñadores de webs, ilustradores, fotógrafos, economistas, y un largo etcétera. Además, 
invitan en especial a la comunidad académica a participar, sugiriendo posibles fuentes de 
financiación internacional para proyectos como este. 
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IF YOU SPEAK ME, I LIVE 

J ^ 


Free Greko 
workshops 

Training of teachers More 
than 20 hours of lessons 
aweek 

Classes ín 3 municipalities 


UNGUI5TIC 
REVITALfSATION OF 
CALABRIAN GREEK 


House of hosprtality 

Creation of a 
documentary centre 
Planningand 
management of 
exhibitíons 




J 


Calabrian Greek 
The language of hospitaliiy 

The Greek openness towards the foreign ís the etement that Westermworld 
moderntty sfiould mainty reflect on, This componen! of the Greek spirit is linked 
to the language that conveyed its culture through míílennía: filoxenia is a point 
of view that aims to íook at the Other as a friand. ALWAYS, 


Detalle de la información que aparece en la página oficial del proyecto. 


Por lo que a mí respecta, acabé decidiéndome por acudir al curso de verano To ddomadi 
greko (del 30 de agosto al 5 de septiembre), donde disfruté aprendiendo esta variante de 
la lengua y su uso como herramienta de empoderamiento para gentes del sur de Italia. Las 
clases se alternaron con seminarios, como el organizado por John Sullivan y Justyna Olko 
sobre la revitalización del náhuatl en México y del Wymysióerys (una lengua germánica con 
menos de 100 hablantes) en Polonia. Según estos investigadores, la diversidad lingüística 
favorece la creatividad en los hablantes, en tanto que han aprendido más de un idioma para 
decodificar el mundo tangible. He participado, por ahora, como diseñador gráfico y como 
desarrollador de un curso básico de Memrise, para facilitar el acceso al greko a los nuevos 
hablantes. Espero que todo esto constituya el principio de una colaboración longeva... 
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Visita a la iglesia de Santa Maria dei Tridetti (siglo xi). 



Vista de la localidad de Bova desde el Apromonte, con la costa al fondo. En lo alto se pueden ver los 

restos del castillo normando de Bova. 
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Enlaces 

Página de la asociación helenófona Jaló tu Vua: https://www.jalotuvua.com/ 

Página del curso de verano To ddomadigreko: https://todomadigreko.wixsite.com/ 
todomadigreko 

La página oficial de Se mi parli vivo: https://semiparlivivo.wordpress.com/ 

Enlace para la campaña de crowdfunding: https://buonacausa.org/cause/se-mi-parli-vivo 

Reportaje de la televisión italiana (RAI) sobre esta edición de To ddomadi greko: https:// 
youtu.be/9AHjVAvcvMI 

Créditos de las imágenes 

Imágenes de las páginas 23, 24 y 28: © Francisco López-Santos Kornberger 2018. 
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Archivo gráfico de Bizancio y la Península Ibérica xxi: El museo de 
mosaicos romanos de Casariche (Sevilla) 


Inmaculada Pérez Martín 
Consejo Superior de Investigaciones Científicas 
inmaculada.perez@cchs.csic.es 


Como sucedía en la entrada que publicamos en la última entrega del B oletín, esta de ahora 
también nace de una de mis incursiones sureñas, en realidad motivada por la asistencia a la 
inauguración de la Bienal de Flamenco de Sevilla, que este año ha protagonizado un pedazo 
de artista, el bailaor Israel Galván. Pero las muchas distracciones de la capital andaluza no 
me impidieron acercarme hasta Casariche, un tranquilo municipio de la provincia de Sevilla 
de unos 5.000 habitantes, situado a orillas del río Yeguas y cerca del límite con las provincias 
de Córdoba y Málaga. Allí se celebraba el xv Curso de Verano «Casariche, su cultura y su 
historia», organizado en colaboración con la Facultad de Filología de la Universidad de 
Sevilla. La visita al museo de mosaicos de la localidad era una actividad inexcusable y está 
en el origen de este «Archivo gráfico». 

En el Cerro de la Atalaya, en las proximidades de Casariche, se encontraba en época 
ibero-romana un oppidum que ha sido identificado tradicionalmente con Ventippo. 1 
La prosperidad de la comarca de la Sierra Sur, que dependía no sólo de la fertilidad del 
Valle del Guadalquivir, sino también de la actividad económica minera, continuó en época 
tardorromana, cuando se construyó en las proximidades (a unos 3 km de Casariche) la Villa 
de El Alcaparral, de la que a continuación veis la maqueta. 


1 Camacho Moreno, M. - García Fernández , F. J. - Pliego Vázquez, R., «Sobre la localización de un oppidum 
de la Turdetania: el caso de Ventippo y la Atalaya de Casariche», en F. Beltrán Lloris (ed.), Antiqua iuniora. 
En torno al Mediterráneo en la Antigüedad, Zaragoza 2004, pp. 139-153, han puesto en duda la solidez de 
esta identificación. Ventippo aparece como civitas estipendaria en Plinio ( Hist. nat. 2.12); cf. Bell. Hisp., 27. 
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No visité el oppidum ni la próspera villa, que fue excavada en 1985-86 y parece 
haber sido construida en el siglo m y destruida a comienzos del siglo v, cuando quizá fue 
incendiada (el hallazgo de un tesorillo en la primera intervención de 1985 así lo sugería). 2 
Uno de los mosaicos que la adornaban llamó la atención por su gran calidad y por su 
iconografía, sugiriendo a algunos expertos la posibilidad de que hubiera sido realizado 
en Oriente y después llevado a orillas del Betis; la presencia del mosaico, por su parte, 
implicaba la existencia de actividad comercial con el otro extremo del Mediterráneo, donde 
podría haberse dado salida a la producción de cereal del valle. Al parecer, esto de que un 


2 Jiménez Barrientos, J. C. - de la Sierra Fernández, J. A. - de la Hoz Gandara, A., Memoria de excavación de 
urgencia e informe de la segunda campaña de exc avaciones, 1985-1986, de la qu e sólo hemos tenido acceso 
a algunos fragmentos publicados en la web del Ayuntamiento de Casariche , donde está la descripción 
más completa de los mosaicos que yo conozco. El Anuario Arqueológico de Andalucía, accesible online, 
menciona las intervenciones en El Alcaparral en 1985 (pp. 62-63, n. Q 25-26 del Sumario) y 1986 (p. 69 n. Q 
30 del Sumario), pero no hemos encontrado la memoria. 
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mosaico peninsular de gran calidad haya sido realizado a la fuerza en Oriente y no pueda 
ser producción local es un apriorismo que ya no se lleva. Pero vamos por partes. 

Los mosaicos de la villa tardorromana de El Alcaparral (catorce en total) 3 salieron a 
la luz en las excavaciones de 1985-86, pero fue el mosaico con «El juicio de París», situado 
antaño en el atrio de la villa y encontrado en muy buen estado, el que llamó la atención de 
los medios. Su existencia fue dada a conocer el 23 de julio de 1985 en el ABC de Sevilla; 
El País se hacía eco de la noticia al día siguiente, mencionando como fuente al arqueólogo 
Fernando Amores (responsable de las excavaciones de urgencia de la provincia de Sevilla) 
y añadiendo la nota de color de que la primera dama de entonces, Carmen Romero, había 
sido una de las primeras personas en ver «El juicio de París». 

El mosaico despertó el interés inmediato de los especialistas y ese mismo año José 
María Blázquez publicaba una descripción apresurada de la pieza, basada en la fotografía 
del ABC, como él mismo confiesa. 4 Los mosaicos fueron extraídos en el año 2000, llevados al 
Museo Arqueológico de Sevilla, y finalmente devueltos a Casariche, donde (con la excepción 


del mosaico principal que se exhibía en Sevilla), se muestran por primera vez en el | museo 
que se inauguró en 2017 y cuya distribución de los espacios permite apreciar en toda su 
majestuosidad los restos de El Alcaparral. No se exponen todos los mosaicos encontrados 
en los alrededores de Casariche, ni siquiera todos los de la mencionada villa tardorromana, 
pero la selección que se puede ver da buena prueba de la calidad musiva del hallazgo. 


3 Jiménez Barrientes, J. - Móndelo Pardo, R. - Torres Carro, M., «El mosaico romano de Casariche (Sevilla)», 
Boletín del Seminario de Estudios de Arte y Arqueología 51 (1985) 143-155, estudian otro mosaico de la 
localidad, el de Vihuelas. 

4 Blázquez, J. M., «Mosaicos romanos del campo de Villavidel (León) y de Casariche (Sevilla)», Archivo 
español de arqueología 58 (1985) 107-124, esp. 115-117. 
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4. El museo de mosaicos romanos de Casariche (Sevillaj 



Como podéis ver en la foto que hice en el museo, enmarcado en cenefas con motivos 
geométricos, el mosaico, que ocupa una superficie de 11,8 m 2 , muestra el juicio de París, 
una famosa composición basada en el episodio de las bodas de Tetis y Peleo, cuando Éride, 
que no estaba invitada al banquete, lanzó sobre la mesa de los comensales una manzana 
con la inscripción «xf¡ kocAAíotti», «para la más bella», lo que llevó a competir entre sí a las 
diosas Hera, Atena y Afrodita. La figura que está a la derecha de quien tiene que emitir el 
juicio sobre quién era la más bella (París, con atuendo frigio), es Hermes. Para mi mirada 
de profana, la túnica de Hera tiene un aire bizantino bastante evidente, y lo mismo se puede 
decir del halo que rodea las cabezas de las diosas. 

Janine Lancha ha considerado el mosaico un ejemplo espléndido del «renacimiento 
constantiniano», en función de los rasgos que lo acomunan con una serie descubierta en 
Nea Pafos y datada en el segundo cuarto del siglo iv. 5 Por su parte, en el artículo de 1985, 
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José María Blázquez trazaba paralelos con otros ejemplos, no necesariamente en mosaico, 
de la misma iconografía y proponía entonces una datación en la primera mitad del siglo v, 
mientras que en 2010 la retrasaba al primer tercio del siglo iv. 5 6 El hecho de que no haya más 
que cinco mosaicos con esa iconografía y el de Casariche sea el único en Hispania parece 
reforzar la hipótesis de una ejecución en Oriente y posterior traslado al Alcaparral. 



Sin embargo, en el verano de 2012 salía a la luz un segundo mosaico con el motivo del 
juicio de París. Se trata del «Mosaico de los amores» de Cástulo (Linares, en Jaén), que se 
encontraba en la sala central del Templo de Domiciano y parece haber sido realizado en el 
siglo i/ii. En el caso de Linares, el juicio de París es una de las dos iconografías centrales 
presentadas dentro de medallones; aquí la podéis ver en más detalle. 


5 Lancha, Mosaique et culture dans l’Occident Romain (ier-ive s.), Roma 1997, pp. 206-209, y lám. XCVI. 

6 Blázquez, J. M., «Villas hispano-romanas del Bajo Imperio decoradas con mosaicos mitológicos», en L. 
Neira (ed.J, Mitología e Historia en los mosaicos romanos, Madrid, Ediciones JC 2010,89-110, esp. 105-106 
sobre el mosaico del Juicio de Paris. Cf. id., Mosaicos romanos de España, Madrid, Cátedra 1993, pp. 458- 
475. 
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Un segundo mosaico de Casariche (6x5 m) es de singular belleza. En su hexágono 

central aparece la alegoría de la primavera, un busto femenino con túnica, frutas y vegetación 

en el pelo. 7 Está realizado en varios colores con teselas vitreas y cerámicas; de hecho, el 

material de algunas teselas empleadas en los mosaicos hallados en El Alcaparral es otro de 

los elementos que sugiere una procedencia no local de la obra. 

Inmaculada Pérez Martín 


7 Estilísticamente comparable al de Casariche es el mosaico de Umm Khalal, en la actual Irak, primera 
mitad del siglo v, que muestra figuras femeninas personificando las estaciones y con leyenda en griego; 
véase Mosaico romano del Mediterráneo, Madrid, Museo Arqueológico Nacional 2001, pp. 64-65. 
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En fin, espero que os animéis a visitar el museo de Casariche, una población en la que 
algunas personas promueven con gran energía actividades culturales en torno a su historia 
y que resulta realmente acogedora para sus visitantes. 

Créditos de las imágenes 

Todas las imágenes: © Inmaculada Pérez Martín 2018. 
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Crónica arqueológica i: Bizancio en su sitio. A propósito del Co¬ 
loquio Internacional «El sitio de las cosas: la Alta Edad Media en 

contexto (siglos vm-x)» 


Jaime Vizcaíno Sánchez 
Universidad de Murcia 
javisa@um.es 


Al igual que ocurre en otras ciencias, la Arqueología, en ocasiones, bajo el apremio de 
conseguirresultados«entendibles»quevisibilicenlanecesaria continuidad de prospecciones 
y excavaciones, ha focalizado su atención en la publicación bien de estructuras, bien, en 
cambio, de objetos. En esa labor de difusión o «socialización» de resultados, con todo, tanto 
estructuras como registro mueble también han sufrido una merma en su diversidad. Así, en el 
caso de las primeras, se han priorizado aquellas de carácter arquitectónico y mayor entidad; 
en tanto que, para los materiales, la «urgencia» ha «beneficiado» a las piezas -del material 
que sean- de una alta singularidad, sobre todo, desde el prisma de su «espectacularidad», 
con cierta apreciación esteticista. 

Este proceder ha llegado a generar un efecto dominó, de modo que, en cadena, 
restauración, musealización y adecuación museográfica, han ido cubriendo solo un limitado 
espectro de yacimientos y fases históricas. 

Evidentemente, todos somos conscientes de lo errático de esta dinámica. La verdadera 
labor de la Arqueología consiste en documentar y comprender la ocupación histórica en 
toda su complejidad y, por ello, desde un planteamiento holístico, registrar cada uno de los 
elementos hallados en una intervención. 

Aceptada esta premisa, hay otra básica en la buena praxis arqueológica. Estructuras y 
materiales no son realidades paralelas sino, por el contrario, elementos indisolubles de un 
mismo conjunto: un contexto espacial, temporal o funcional -entre otras muchas variables- 
cuyo estudio requiere una visión global e interrelacionada. Precisamente, reivindicar 
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5. Crónica arqueológica i: Bizancio en su sitio. A propósito del Coloquio Internacional «El sitio de las cosas: 

la Alta Edad Media en contexto (siglos vii-x)» 


esta lógica de trabajo ha sido la motivación principal del coloquio celebrado a finales de 
septiembre en la Universidad de Alicante, titulado, de forma certera «El sitio de las cosas» 
(Figura 1). 



THINGS ON SITE: 

The Early Medieval Period in context nth to lOth centones) 


ELSITIO DELAS COSAS: 

La Alia Edad Media en contexto (Siglos Vil» 

ELLLOC DE LES COSES: 

L'Alta Edat Mitjana en context (Segies vil» 

Del 26 al 28 de septiembre del 2018 

Aula Magna de la Facultad de Filosofía y Letras - Universidad de Alicante 


ÍGENERAIIW VALENCIANA 


[JA i yv Untaistai d^Lnnm ¿j)?* 

1 ^ ^ 11 ^ ® vtM * ^ flSK ritaeMn mira taortlun wOhM yus «¡n»! twsInHftí aliKiiMti siwwmzli (is&n VHínrt. 


Figura 1: Cartel del Seminario Internacional celebrado en la Universidad de Alicante. Universidad de 

Alicante 


Su dirección corrió a cargo de la Dra. Carolina Doménech Belda, profesora del área de 
Arqueología de la UA; y de la profesora Sonia Gutiérrez Lloret, catedrática de Arqueología de 
la UA y directora del Instituto Universitario de Investigación en Arqueología y Patrimonio 
Histórico. Cabe recordar que, en el marco de las conferencias que la SEB organiza en 
el Centro de Ciencias Humanas y Sociales del CSIC con motivo de sus juntas anuales, la 
profesora Sonia Gutiérrez nos acompañó en enero de 2012 impartiendo la conferencia «El 
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Tolmo de Minateda. Problemas históricos y arqueológicos». No en vano, la antigua Eio es 
una de las ciudades fundamentales en el marco de la guerra que enfrentó a bizantinos y 
visigodos entre los siglos vi y vil. 

Junto a esa trascendencia histórica y los importantes hallazgos de las últimas décadas, 
este yacimiento albaceteño se ha erigido también en un verdadero paradigma de proyecto 
de investigación arqueológico, ejemplo de cómo una excavación se ha de plantear de forma 
responsable y bases multidisciplinares, potenciando la formación de nuevos especialistas. 
Un verdadero leitmotiv de su equipo ha sido trabajar por una adecuada sintaxis arqueológica, 
en la que la semántica de todos los elementos se conjuguen para comprender su significado 
real. Es por ello por lo que también, sobre esa bagaje, el yacimiento arqueológico y su equipo 
de investigadores han sido base del proyecto de investigación HAR2015-67111-P, del que 
emana ahora este coloquio «El sitio de las cosas». 

El seminario se inauguró el miércoles 26 con la presentación a cargo de los catedráticos 
de Arqueología de la UA Lorenzo Abad y Sonia Gutiérrez, junto a la profesora de la misma 
área Carolina Doménech (Figura 2). 



Figura 2: Inauguración del Seminario por parte de los profesores L. Abad, S. Gutiérrez y C. Doménech 
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5. Crónica arqueológica i: Bizancio en su sitio. A propósito del Coloquio Internacional «El sitio de las cosas: 

la Alta Edad Media en contexto (siglos vn-x)» 

Dado que la temática cubría «La Alta Edad Media en contexto (siglos vm-x)», Bizancio, 
de una forma u otra, ha sido protagonista de muchas de las conferencias presentadas a lo 
largo de las tres sesiones. Sin obviar la importancia de todas las contribuciones, a cargo 
de expertos arqueólogos procedentes de universidades nacionales y extranjeras, en esta 
reseña nos detenemos únicamente en aquellas que han girado en torno a la presencia 
directa o indirecta de Bizancio. 

En este sentido, la sesión matinal del miércoles 26 acogió las intervenciones de los 
equipos que trabajan en dos ciudades que formaron parte de la Spania conquistada por 
las tropas justinianeas o de su inmediato entorno. Ocurre así con la citada Eio, sobre la 
que versó la conferencia «Arqueología en contexto: El Tolmo de Minateda» (C. Doménech, 
V. Amorós, S. Gutiérrez, B. Gamo y V. Cañavate). Hay que destacar los datos presentados 
acerca de la evolución de su excepcional complejo episcopal surgido, como sabemos, como 
fruto del avance visigodo en el Sureste, en la necesidad de administrar los territorios que 
las tropas toledanas fueron arrebatando progresivamente a la diócesis bizantina de Ilici 
(Figura 3). 



Figura 3: Vista del complejo episcopal del Tolmo de Minateda 
Los autores expusieron cómo los materiales procedentes del comercio con el 
Mediterráneo tardoantiguo, entre los que se incluyen algunas importaciones de la provincia 


40 










Jaime Vizcaíno Sánchez 


bizantina africana, se han documentando en contextos más tardíos; pauta que se puede 
extender también a los hallazgos numismáticos. 

J. Sarabia, S. Gutiérrez, V. Amorós, A. Ronda y M. Tendero, intervinieron a continuación 
con «LAlcudia d’Elx: contextos, residualidad y reempleo». En este caso, se insistió en las 
vicisitudes experimentadas por esta importante ciudad, en tanto su excavación antigua 
ha motivado que desconozcamos el contexto original de alguno de de sus hallazgos más 
notables, sea el caso, por ejemplo, de la emblemática «Dama de Elche». Lamentablemente, 
el material de la ocupación bizantino-visigoda (siglos vi-vii) no se ha librado de tales 
circunstancias, de modo que, solo desde hace unas décadas ha sido posible emprender 
nuevas campañas de excavación con un proyecto y metodología acordes a las exigencias 
actuales de la ciencia arqueológica. Las autoras mostraron además el empeño por que el 
material antiguo descontextualizado tampoco sea descartado y pueda ser comprendido a 
la luz de nuevas concepciones. 

Por la tarde, fue el turno de otras ciudades de la Spania bizantina y la Hispania visigoda. 
En el caso de la primera, hay que incluir las ponencias sobre Baelo Claudia y Carthago 
Spartaria. I. García, F. Prados y C. Román presentaron «Muerte y memoria en Baelo Claudia». 
Su intervención se centró en el hallazgo en este mismo verano de 2018 de la tumba de una 
destacada matrona romana, Iulia Rufina, de la que se ha documentado un epígrafe en letras 
áureas. Con todo, también disertaron acerca de la etapa tardía y cuanto supuso de dinámica 
de abandono y redimensionamiento para esta ciudad del fretum gaditanum. 

Posteriormente fue el turno de Carthago Spartaria, con la conferencia "De fosas y 
tesoros o cómo el tesoro es la fosa. Contextos de vertido en el barrio de época bizantina de 
la arx Hasdrubalis» (J. M. Noguera, M- J. Madrid y J. Vizcaíno). Se mostraron los vertederos 
asociados al barrio artesanal del cerro del Molinete en Cartagena, que ha deparado datos 
relevantes para conocer el modo de vida y las dinámicas comerciales de una ciudad hispana 
reconquistada por los milites romani (Figura 4). 
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la Alta Edad Media en contexto (siglos vn-x)» 



Figura 4: Vista aérea de algunas de las habitaciones del barrio de época bizantina de Cartagena 
construido sobre el santuario de la Ínsula n. Jaime Vizcaíno Sánchez 

Dichos vertederos no solo muestran el cambio del urbanismo y las pautas de 


habitabilidad de una ciuitas bizantina en el Mediterráneo occidental, sino también el 
funcionamiento de talleres alfareros y metalúrgicos. Durante la presentación quedó 
patente cómo esta ciudad del sureste hispano mantuvo durante la ocupación oriental un 
estrecho contacto con el África bizantina y, en menor medida, con el Mediterráneo oriental, 
especialmente con diversas regiones de Asia Menor y la franja siriopalestina. 

L. Olmo, M. Castro, J. Checa y A. Gómez hablaron sobre «Recópolis: los contextos de 
una ciudad de época visigoda». Su conferencia expuso cómo esta urbs regia enclavada en 
la meseta fue, posiblemente, una de las ciudades visigodas «más bizantinas». Su misma 
fundación, su urbanismo e incluso ciertos materiales importados dan testimonio de cómo 
Toledo miró a Constantinopla en la consabida y discutida imitatio imperii. 
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La sesión culminó con la conferencia «Espacios domésticos y productivos en el puerto 
de Tarracona (s. vii-vm): un ensayo holístico» (F. Rodríguez, M. Díaz, J. M. Macias, J. F. 
Roig e I. Teixell). Como siempre, los hallazgos de esta ciudad del noreste hispano fueron 
espectaculares. En este caso, los ponentes mostraron el reciente hallazgo de un barrio 
portuario cuyos contextos testimonian la perduración de los contactos comerciales con el 
extremo oriental del Mediterráneo hasta el siglo vm. Entre los distintos materiales destaca 
el registro de vajilla vidriada bizantina o cerámicas de cocina producidas en el Egeo. 

El jueves 27 también tuvieron lugar otras dos conferencias de interés para los 
bizantinistas. Así, J. Roig trató ««El Bovalar en contexto: análisis arqueológico de un 
monasterio visigodo entre el s. vi y vm». Este yacimiento ilerdense es uno de los referentes 
de la arqueología tardoantigua española desde las excavaciones del ya fallecido Pere de 
Palol. 

A continuación, J. M. Rojas intervino con «El tesoro de Guarrazar en el contexto de un 
importante santuario hispano-visigodo», insistiendo en la significación de este conjunto del 
que, lamentablemente, apenas conocemos más que las famosas coronas votivas. Sin duda, 
dichas coronas y cuanto implican de nuevo en su aemulatio de Bizancio, ocupan un lugar 
importante para los bizantinistas. 

Como decimos, fueron muchas otras las conferencias incluidas en el programa, y su 
calidad y rigor igualmente remarcables, mas no incidimos en ellas al no guardar relación 
directa con Bizancio. 

Las conclusiones del coloquio corrieron a cargo de los profesores Patrice Cressier 
(CNRS) y de la profesora de la Universidad de Hamburgo, Sabine Panzram, coordinadora 
también de Toletum Red para la investigación sobre la Península Ibérica en la Antigüedad. 

Desde esta tribuna, queremos felicitar a los organizadores por el éxito de este 
encuentro, cuyas actas serán publicadas en breve dentro de la colección «Arqueología» de 
la Universidad de Alicante. 
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